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jönni kell, egy jobb kor, mely után 
buzgó imádság epedez százezrek 
ajakán.*

Soká nem tarthat ez. Mert „nem 
lehet, hogy milliók fohásza, örökké 
visszaszáljon rólad. E.gl“

> „Sok dolgot nem végez el itt 
alant az Isten addig, mig munkatár
sakra nem talál." A magyar munka-

ókját kezdte húzogatni. Felcsillant a sze
me, mikor kenyér hajat talált benne. Egy 
egész marokra valót. Kéthárom szem le- 
gyekjárta kockacukor is ott szürkéit a ke
nyér mellett. Azt is kivette. Aztán csen
desen benyomta a fiókot. Épen kifelé 
igyekezett a zsákmánnyal, mikor a szobá
ból kilépő anyja észrevette;

— No nézd! — ripakodott fel bő
szükén. — Ez a nyavalya már megint lo
pott valamit, hogy az ördög nem tudja 
akárhova tenni a kölykit — s utána len
dülve két-hármat sózott a nyaka közé.

A fiú gyors kézzel tömte magába 
a kenyeret, hogy a korgó hasa számára 
megmentsen belőle amennyit lehet. Az 
ucca felé iszkolt vele, de a veréstől na
gyokat prüszkölve a kenyérhaj szerteszó
ródott a porban.

— Megállj csak jöjjön haza apád a 
bányából, szijjat hasit a hátadból kiáltott 
utána az asszony, s talán hogy jobban 
megrémítse még egyszer visszafordult — 
jobb, ha világnak mégy, te Isten verése!

A fiú megszokta már a püfölést, 
hiszen naponta kijárt neki ebből a kon
vencióból, de most mégis megijedt. Teg
nap is zivataros nap volt otthon, annak 
még ma is érezhető emlékeitől borzongvi. 
meghökkent. Az este dülöngélve jött 
haza az apja a korcsmából, őt is, az any
ját is összeverte, de ha még a cukrot is 
megtudja, abból igennagy baj lehet...

Körüllopakodott a tiszti lakások mel
lett s hátulról somfordáit a házuk felé. 
Közben elbámulta kis ideig magaleledté-

„Orcád verejtékével eszed a te 
kenyeredet, miglen visszatérsz a föld
be" — ezzel a büntetéssel indította 
el nagy útjára az embert a Teremtő, 
amikor dicső munkájára az első ár
nyék szálltra bűn.

Büntetéssé lett a munka. A min
dennapiért való verítékezés. És az 
is maradt. Végtelen hosszú időn át. 
Még a klasszikus kor is megszégye
nítőnek, csak rabszolgához, de nem 
szabad emberhez méltónak minősí
tette és tartotta a munkát.

Ám jött a christianismus. Mint 
mindent, úgy a munkáról való fel
felfogást is gyökerében megváltoz
tatta. Ls beleplántálta az emberek 
tudatába, — szerencsére már a köz
tudatba — azt az elvet, hogy az 
embernemesités legszebb tere a 
munka. Amely lassankint az élethez 
való jog egyik alapjává változik. .

Ennek a „munkának" a nevét 
viseli homlokán ez a lap is. Amely
nek minden sora, minden része a 
munka apotheszisát, dicsőítését cé
lozza.

Itt városunkban. Ahol a teremtő, 
alkotó, a lüktető Munkának számos 
mühelykápolnája mellett a Munká
nak hatalmas, messze füldön hires 
impozáns templomokat emelt az 
emberi tudás és akarat. Amelyek 
harangjai a szirénák, orgonája a gé
pek zúgása, zsolozsmája a szerszá
mok csattogása, imája az emberka
rok megfáradása, verejtékezése.

Ennek a Munkának a diadalát, 
hatalmát, világot formáló erejét hir
detik a sorok, mik e hasábokon lát- 
nak napvilágot, ts ennek a Munká
nak a hymnuszát, a poézisét akarná 
megéreztetni azokkal, kik nem 
csak megfáradást éreznek, ha esten- 
den családjuk köribe megpihenni 
megtérnek.

De hajh! van-e még eziránt fo
gékonyság? Vannak-e, akik megér 
tik, hogy a legkeservesebb, a leg

fárasztóbb, a — mondjuk ki: leg
piszkosabb munkának is van költé
szete? Amely ott kezdődik, amint 
az egyes emberi tevékenység bele
kapcsolódik az egyetemes létbe.

De hajhl — ha van is fogé
konyság, lehet-e erről beszélni a mai 
viszonyok közt? Ma, amikor még 
„orcánk verejtékezésének" a lehető
ségétől is megfoszt a vasgyürü, mely 
egész idáig is, innét alig 5 km.-re 
leér? Amikor a nemzetgyülölet nem
csak a hazától, nemcsak a kenyér
től, de még a munkától is megfoszt 
bennünket, elárvult magyarokat? S 
ha valahol e csonka honban, úgy 
ezt a tényt itt nálunk sirathatjuk a 
legkeservesebben. Itt ahol annyi élet, 
annyi Ígéret, annyi remény virága 
bimbódzott ki a fellendült Munka 
áldásos határára!

És mégis! Az egyetlen kiút nyo
morúságunkból mégis csak a munka.

Ostromlott várban vagyunk. 
Amit mindenfelől a gyűlölködő el
lenség vesz körül. Nem is egy. Es 
a legrettentőbb fegyverekkel törnek 
ránk, hogy elemésszenek. E fegyve
rek során nem utolsó kezükben mai 
nyomorúságunk főoka a munkanél
küliség. Oly rettentő, hogy vele 
szemben alig van módunk a véde
kezésre. De ha fegyverünk ellene 
nincs, is uj munkaalkalmak teremtése 
ha a kívánt mértékben rendelkezé
sünkre nem is áll, ha nem fegyver
rel, — paizzsal védekezhetünk ellene-

Paizsunk pedig van. A kitartás.
Nem kiváltkép magyar erény. 

De azzá kell tennünk.
Kitartani.
Ha nem is a békesség kizáró

lagos módján, hanem az egyáltalán 
lehetséges elhelyezkedések igénybe
vételével is. Kitartani. Ez ma a ma
gyar jelszó. Ha fogcsikorgatva is. 
Ha éhezve, nyomorogva, kínlódva, 
vergődve is, de kitartani!

Addig, meg „jönni fog, mert

Délután kisétáltunk a bécsiek hires 
szórakozó helyére, a Práterbe. Itt végre 
beülhettek a iiuk az eddig csak messziről 
csodált óriáskerékbe, melynek 120 méte
res magasságát csak a Stephanskirche 138 
méteres tornya szárnyalja túl. A szórako
zásokat lovaglás fejezte be és szerettem 
volna a jó tacjáni szülőknek az ő lovasi- 
tott cserkészfiaikat megmutatni, ahogy 
mérsékelt ügyességgel, de annál büszkéb
ben zötyögtek körbe a jámbor paripák 
hátán.

Ezen az utón éreztük magunk körül 
az áldatlan ausztriai politikai helyzet egy 
hullámcsapását. Ugyanis 24 óra hosszáig 
agy névtelen feljelentés folytán úgy sze
repeltünk, mint egy horogkeresztes csa
pat, amelyik Isten tudja milyen véres szán
dékkal érkezett a maga vörös álmát ál
modó Wienbc. A feljelentés oka a cser
készing volt, amelyik fatális véletlen foly
tán teljesen megegyezik a horogkereszte
sek által viselt inggel. Wien most nagy 
cionista kongresszusra készül, egy kis tün
tetés akár pro, akár kontra éppen olyan 
könnyen jön ott, mint egy nyári zivatar 
és a jó.bécsi „Polizei" félig félelemből, 
félig gondosságból külön őrszemet állított 
a szállásunk elé, aki ezután hűségesen 
kisért is minket, ha kimozdultunk. Végét 
akarva vetni ennek a félreértésből szár
mazó állapotnak, egy fórumot kerestem, 
ahová orvoslásért folyamodhassam. Nem 
kellett messze mennem, a fórum ott állt 
előttem ingujban, Rufí urnák a fentebb 
említett iskolaszolgának személyében. Ruff 
ur fanatikus szélső szociáldemokrata, sza
badgondolkozó, felekrzetnélküli és mint 
ilyen, a kerületi elöljáróság tagja, tehát 
bizonyos vonatkozásokban a saját iskola
igazgatójának is fölöttes hatósága. O vál
lalta az egész ügy elintézését és egy órán 
belül el is intézte. Bécsben ma ilyen a 
helyzet.

Csütörtökön reggel 7 órakor indul
tunk Kreutzenstein várába. Wientöl észak
keletre, mintegy 25 km. távolságban fék

ben a sodronypálya csilléit is. Hallgatta, 
hogyan zug a drótkötél, ha átugrik a 
csillekerek az oszloptartókon.... 
aztán megint eszébe ötlött a verés. Ta
nácstalanul pislogott körül, de segítség 
sehonnan nem kínálkozott. A csillék sem
mivel sem törődve egymásután mentek 
a sodronyon s mintha csak andalogva 
velük tartanának, három parányi bárány
felhő is a salgói hegy felé húzott az égen. 
A házak alázatos csendben lapultak a föld
höz s szürke füst bodorodott egyik-má
sik kéményből. Különben szerte csak ra- 
vatalos csend terpeszkedett, segitség se
hol.

Aztán kolompoltak a bányában s fe
kete, aszott emberek raja tódult kifelé, a 
tárnákból. A fiú félt, hogy meglátják a 
házak mellett kujtorogni, egyszere meg
emberelte magát, hirtelen átbújt a kerí
tés laza karói közt s hátulról serényke
dett a házuk felé, fel a padlásra.

No, itt elmaradhat az ócska vaca
kok közt akár reggelig is, biztatta magát 
éi megnyugodott. A zsuptetö köpenye bi
zony lyukas volt itt-ott, de legalább be
láthat az udvarra, mondotta befelé s el 
is helyezkedett egy ilyen idömarta rés 
mögött. Csendben lapuit egykét szünetig, 
mert meghallotta, hogy közben hazajött 
apja. Megint dühös lehetett, mert erősen 
kiáltozott, sőt cserepek is szerepelhettek 
a fogadtatásnál mart valami tányér hirte
len halála fel hallatszott a padlásra is. 
Aztán mintha elült volna a vihar, csend 
lett

A tűz.
Irta: Gyulai Ádám

A bányászviskók között délutáni 
csend lakott. A kopaszodó akácfákon 
egy-két veréb tollászkodott s a poros kis 
bányászkertek félrebillent, suta kis bokrai 
alatt keshedt csirke hernyót ke
resgélt a szemét között. Az augusztus 
végi nap már ferdén csapott az eresz 
alá. Jóakarattal még melegíteni szándéko
zott, de erőlködve is csak cirógatni tu
dott már.

A dülőngő kerítés mellett nagyob
bacska gyerek pöszmötölt. Kékpendelyes, 
véznaarcu bányászfiu. Egyik keze piszkos 
rongyba volt kötve s száraz karóval lyu
kat ásott a főidbe. Néha-néha felnézett a 
konyhaajtó felé, melynek alacsonyrasza- 
bott nyílásán iehéz füst bodorodott az 
udvarra. Csípős rosszagu füst, agyaras 
fagörcsökből, aljaszénből való. Aztán to
vább ásott, cél nélkül, csakúgy maga un
tában. Egyszer a fakaró nagyot biccen 
s megcsapta a fájós kezét, relszisszent. 
Eldobta a karót s a kezét a lába közé 
kapva szipogva hajtogatta:

— Híj ... az anyjátl
Aztán kis idő múlva, hogy ismét el

szunnyadt benne a sajgó fájdalom, a konyha 
felé indult s megállt az ajtóban:

— Anyai éhes vagyok ...—icezdte 
hangosan, elnyújtott rimánkodással, de 
hogy nemlátott a konyhán senkit, csend
ben beljebb merészkedett s a sublót fi-

A fiú a biztos fedezékben unni 
kezdte magát. A nap is lecsúszott a Pécskő 
válláról s a padlás zugai egyre sötéteb- 
bek lettek. Vájjon éjszakára csakugyan 
itt maradjon-e? Félni fog! De odalent 
meg az apjától félt, jobban mint idefenn 
a sötéttől.

A zsebeiben kezdett unottan koto
rászni. Ócska fütyülöt talált benne, meg 
vagy két szál kakasgyufát. Vörösfejüt. 
A fütyülő nem szólt, alaposan becsapták 
vele pedig két gyöngyház gombot adott 
cserébe érte Tahi Jóskának, a kocsmáros 
fiának.,De a gyufák jók voltak! Meg- 
gyujtva nagyot pattog az ilyen kakas
gyula, akkorát mint a kispisztoly. Meg 
aztán akárhol meglehet gyújtani. Falon, 
cipötalpon, de még a nadrágszáron is. 
Tahi Jóska ezenfelül még cirkuszt is tud 
csinálni velük. Beveszi az égő gyufát a 
szájába s úgy világit ki a láng a fogai 
közt. Nagy kunszt! A fiú szeme megcsil
lant. O még nem is próbálta. A geren
dán kezdett babrálni a gyufával.™ Na
gyot sercent, csak úgy hányta a szikrát, 
de nem gyulladt. Megpróbálta a másik 
gerendán is. Ott sem. Közelebbről meg
nézte a padláslyuknál. Hiszen leesett a 
feje — mondta fennhangon önmagának, — 
a másikkal jó lesz vigyázni:

A megmaradt reménységet aztán mflértő 
kézzel fogta meg s kétszer-háromszor a 
nadrágjához dörzsölte. Szép, piros láng 
serkent elő a gyufa fejéből. Sistcrgett is 
eleinte mintha tűzijáték lenne s a fiú arcá
ra nagy, boldog fényesség fakadt a tűztök

A munkanélküliség napjaiban.

A MUNKA
Ára 3000 K

társait most, itt nálunk is, nagy pró
bára teszi De azért próba a próba, 
hogy örökké ne tartson. S ha most 
másra nem, a nagy nemzeti próbák 
tragikus szépségére, a nagy magyar 
történelmi krízisek, jórafordulások 
költészetére emlékeztet a munka poé- 
zise helyett a „Munka".

Dr. Cs.
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Az acélgyári cserkészek Wienben.
- Röder Alfrédtól. - 

(Folytatás.)

szik ez az óriási költséggel restaurált vár, 
mely a középkori lovagvárak életének 
minden apróságát teljes történelmi hűség
gel, eredeti berendezéssel mutatja be. A 
vár berendezése pénzzel fel nem mérhető 
értéket képvisel. 14-ik és 15-ik századbéli 
olasz, tiroli és német műemlékek, márvány 
és fafaragásu szobrok, fegyverek, csata
gépek tömege. A falakon Dürer rézmet
szetei és lent az óriási konyhában egy 
önműködő pecsenyeforgató készülék, Leo
nardo da Vinci saját munkája. Este fél 
hétkor kerültünk haza. A gyönyörű szé
les országút egész végig olajozva, telje
sen pormentes, szilva és eperfákkal szegé
lyezve. Az olajozás költsége négyzetmé- 
terenkint 18,000 korona. A 6 méter szé
les úttest ólajozása az általunk látott 25 
kilométer hosszúságban igy ezerhétszáz 
millióba került I És minden ut ilyen I.

Pénteken délelőtt a Naturhistorisches 
Museum tárlatainak megtekintése után a 
Burgba mentünk. Sorra nyíltak fel előt
tünk Ferencz József és Erzsébet királyné 
lakószobái és az idegen fejedelmi vendé
gek lakosztályai. Óriási, aranyhimzéses 
gobleinek a falakon, flamand és francia 
eredetűek. A császár Íróasztala, hol 60 
évig dolgozott. Mária Terézia hálószobája 
melynek drapériáiba egy métermázsa arany 
van belchimezve. Olasz féldrágakő bera- 
kásu mozaik asztalok, japáni lakkos ládák, 
indiai szekrények, két méteres alabástrom 
vázák; 200 éves óra, mely négy évig jár 
egyszeri felhúzással, egy ferencrendi szer
zetes munkája. Es a szemkápráztató pom
pa között Fercncz József és Erzsébet ki
rályné egyszerű barbára mázolt vaságyai.

Szombaton reggel 8 órakor indult 
velünk a Mítr. hatalmas hajója, az „Er
zsébet királyné", hogy 14 órás feledhe
tetlen hajóút után, a dévényi lerobbantott 
emlékmű; Pozsony és Komárom várának, 
Visegrádnak édes-keserű emlékével be
evezzen velünk Budapestre, a fényárban 
úszó partok közé.

Vasárnap délben társulatunk vezér-
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igazgatósága látta vendégül a cserkésze
ket a margitszigeti MAC klubház tcrra- 
szán, hol az ebéd alatt Zorkóczy vezér- 
igazgató ur és családja is megtekintették 
az idegenben járt csapatot. Es este az 
állomáson az ezernyi tömeg, a zenekar 
csattogó cserkészindulója, a bevonulás, 
valami olyan lélekbemarkoló, hatalmas fi
nálét adott nr egész akciónak, hogy azt 
elfeledni soha nem fogjuk I

Egy év Zagyvapálfalva község éleiében.
Zagyvapálfalva község, képviselő

testületének 19'25 évi junius hó 23.- án 
tartott rendes közgyűlésén előterjesztette 
az elöjáróság évi jelentését, amelyet 
tekintettel, az abban foglalt eredményekre 
szivesen bocsájtunk olvasóközönségünk ren
delkezésére.

Az elöljáróság szokásához híven az 
évi zárszámadásának tárgyalása előtt az 
elmúlt évben kifejtett működéséről a kö
vetkezőkben számol be:

Az állami adóknak az ország érde
kében való fokozása az adófizetők teher
bíró képességét tökéletesen kiméi it v n. 
az elöljáróságnak működési köre a B.M. 
által ' engedélyezett 50 százalék pót
adó keretén belül mozoghatott Bár ez 
igen szűk keret, mégis tud az elöljáróság 
a múlt évi munkásságának némi ered, 
menyéről számolni:

1. Keresztül vitte az elöljáróság az ál. 
talános tkvi. helyesbítést, mi 308 a. kor 
került ez évben.

2. Az utcai járdát a múlt évben 
krb.250 méterrel tovább építtette, egy 
lejáró lépcsőt készíttetett összesen 
5.600 a kor. értékben, s ezzel a vasutig 
ki lett a járda épitve.

3. Renováltatta és kifesttette a kör
jegyzői lakást 1.067 a. kor. ért.

4. A község egészségügyének elő
mozdítása terén legfontosabb és a köz
ség életében mélyreható intézkedésre vált 
az elöljáróságnak az a ténykedése, ami
dőn megszervezte Zagyvapálfalva szék
hellyel Baglyasalja és Vizslás községek 
hozzákapcsolásával a körorvosi állást s 
részére egy lakást biztosított 4.000 a. 
kor. költséggel.

5. Megvetette az alapját az elöljá
róság a községi népkönyvtárnak is azon 
71 kötet művel, mit 151 a. kor.-ért. vett.

6. A községi tűzoltó alapot ez 
évben több mint 1.000 a. kor.-val gyara
pította.

7. Keresztül vezette a község terü
letén a vértetves almafák hatósági fertőt
lenítését.

Végtelen hálával kell megemlékez
nem Liptay igazgató ur óméltóságáról, ki 
mellettünk állott az előkészítés nehéz mun
kájában és kinek szerető gondoskodását 
Budapestre való érkezésünk pillanatától 
kezdve éreztük. Az ő ügyszeretete a zá
logunk arra, hogy máskor is, még sok
szor fog felcsendülni idegen népek ország
útjain a magyar dal: „Cserkészfiuké a 
jövő... 1“ Vége.

8. Szegényügy. Az elöljáróság az eb 
múlt nehéz időkben is különös gondot 
forditolt az árvák, tehetetlenek, súlyo
sabb hadirokkantak és hadiözvegyek istá- 
polásár.i. Körjegyző az év folyamán meg
ragadott minden alkalmat, a mikor kilá
tásba lehetett valahol kedvezményes ruha
szöveteit vásznat, lábbelit, stb. beszerezni

Felhasznált minden áll-.almat arra, 
hogy az árvák segélyezésére adományo
kat gyűjtsön, s ezen működésében szép 
eredményeket is ért el,

Az év folyamán adományokból szer
zett 229 a. kor.-t, helyhatósági illetékek
ből 143 a. kor.-t, mig a kih. büntetés
pénzekből befolyt 80 a. kor. összesen 
1.033 a kor., mely összegből az özve
gyek, árvák és hadirokkantak felruházá
sára (ordított 803 a. kor.-t, az élelmezé
sükre 83 a. kor.-t, különféle segélyekre 
147 a. kor.-t.

Az elöljáróság 71 árvát, rokkantat 
és özvegyet látott el ruhával, télikabáttal, 
f.-hérnemüvel vagy czipövel. Hetvenegy 
árvagyermek és súlyos hadirokkant vagy 
tehetetlen öreg szemébe csillant meg a 
hálaérzet könnye, .kiknek háláját áthárilja 
az elöljáróság a községi képviselőtestü
letre, mert hisz a szép eredmény eléré
sét a képv. testület jólelküsége és meg
értő hozzájárulása tette lehetővé.

A ruhakiosztási ünnepélyt az elöl
járóság egy egyszerű, csendes de annál 
bensőségte'jesebb ünnep keretében tar
totta meg.

Hálatelt szívvel kell megemlékez
nünk az ez alkalommal jelen volt,’ szere
tett járási Főszolgabiránkról Veress Zoltán 
járási főszolgabíróról, .ki az ünnepély fé
nyét nemcsak megjelenésével emelte, de 
végtelen jószívűségéről és áldozatkészsé
géről tett tanúságot akkor a midőn ez 
alkalommal az árvák segitö akciójához 
1 millió koronával járult hozzá! Az árvák 
Istene áldja nemes tettét!

9. Közmunka - közlekedés terén is 
igen nagy haladást tett az elöisáróság az 
elmúlt évben.

Feltölttette és újból köveztette a 
törvényhatósági úttestet mintegy 500 mé
teren.

Kilisztittatta a felsőfalusi patak med
rét egész hosszában s a község utcáin 
évtizedek óta felgyülemlett piszkot mint
egy 2.500 szekérrel elhordatta az úttesté
ről. \

M-gépittette a község harmadik 
beton hiúját mintegy 930 a. kor. költség
gé'.

Hálás köszönetét mond az elöljáró
ság a képviselőtestület minden egyes tag
jának, hogy megértő hozzájárulásával 
lehetővé tette ezek elérését, s kéri a 
jövőbeni pártfogását is közérdekű terve
inek meg valósításához.

Közmunkák kiírása.
A beruházási programinba foglalt és 

tervezett közmunkákat a napokban Írja ki 
a kormány és igy megkezdődik annak 
a programnak tervszerű végrehajtása, 
amelyet a „beruházások" gyűjtő fogalma 
néven a magyar gazdasági közvélemény 
élénk érdeklődéssel és figyelemmel kisér 
megvalósulása utján. Az ipari cs kereske
delmi érdekképviseletek közreműködése 
mellett vetette meg a kormány a beruhá
zási programul alapját, amelyhez minisz
terelnökünk a nyár elején megszerezte 
Genfben a népszövetség hozzájárulását.

A végrehajtásra fordítandó jelenté
keny összegű tételek, melyek számszerű
leg körülbelül 80 millió aranykoronát tesz
nek ki, közgazdasági élet minden ágaza
tában átáramlanak és azokra minden 
bizonnyal föllenditőleg fognak hatni. Né
hány nap múlva nyilvánosságra hozzák a 
végrehajtási tervezetet, amelyhez már hoz
zájárult a miniszterelnök, mint az összkor- 
mány feje, magáévá téve szakminiszterei 
elaborátumait, valamint Smith népszövet
ségi föbisztos is, aki átvizsgálván a be
ruházási programm minden fejezetét, hoz
záfűzte a pénzügyi kivitel tekintetében 
gyakorlati jelentőségű megjegyzéseit, úgy 
hogy ezek után nincs semmi akadálya an
nak, hogy a programmba foglalt közmun
kák közzétetessenek és megkezdődjenek. 
Az a 80 millió aranykorona szétosztódik 
a nemzet testének egész szervezetébe, me
zőgazdaság, ipar és kereskedelem jóté
konyan fognak erőre kapni, hogy az or
szág ennyi megpróbáltatás s oly hosszú 
gazdasági válság után először lássa meg, 
hogy okos pénzügyi és gazdasági politi
kával, az újjáépítés nagy nemzeti munká
jának türelmével és kitartásával mire ké
pes a magyar akaraterő, ha megadatik 
számára az a segítség, amelyet eddig 
anyagi téren nélkülözni volt kénytelen. A 
pénzügyminiszter a kabinet távollevő fe

jével személyesen érintkezést talált, hogy 
megbeszéljék az utolsó teendőket a köz
munkák programmjának keresztülvitelé
ről s hogy nyárvég és ősz előtt máris 
arra rendezkedhessenek be, ami az álta- 
lános és aggasztó munkanélküliség prob
lémájára is enyhitőleg fog hatni, a köz
munkák által előterjesztett szociális törek
vések megvalósitására. E téren várható 
legjelentékenyebb sikere a szanálás prog
rammjának, mert ezrek és ezrek jutnak 
majd a rég várt munkaalkalmakhoz, me
lyeket ipari és kereskedelmi életünknek 
az ország megcsonkitatása óta szenvedett 
hanyatlása mindezideig nem volt képes 
nyújtani. A közmunkák nem csupán élesz- 
tési kísérletet jelentenek, hanem már a 
gyógyulási folyamatnak azt az időpont
ját jelzik, amidőn a beteg talpraáll és 
mankónéjkül indul meg az egészséges köz
érzet birtokában a munka újra felvételé
hez. Üdvözöljük a közmunkák kiírását, 
mint Bethlen István gróf kormányának 
beváltott Ígéretét mint sikerét a magyar 
gazdasági újjászületésének és biztató ígé
retét egy elégedettebb, jobb megélhetés
sel fellendülő^ produktívabb és ' bizóbb 
ország közgazdaságának.

Hirek és különfélék.
Előfizetési felhívás. „ A Munka" 

három év alatt megmutatta, hogy az egye
nes utakról le nem tér, nem engedi ma
gát befolyásolni abban a harcban, ame
lyet az egységes nemzeti, polgári front 
érdekében folytat. Ma is küzd a közép
osztály, a tisztviselő társadalom érdekei
ért, ma is felszínen tartja a kereskedők 
és iparosok érdekeit, különösen az adó
zás enyhítését s az építkezések megindí
tását illetőleg, ma is állandóan rámutat 
a falu nagy elhagyottságára, a magyar 
gazdatársadalom terheinek enyhítésére, a 
falu kultúrájának hiányaira, ma is minden 
lehető eszközt megragad a fizikai mun
kásság rettenetes nyomorának enyhítésére, 
ma is erős propagandát folytat a nemzeti 
sport keretébe tartozó minden lelki és 
testi nevelő munkáért. Ebben az ideális 
küzdelemben csak az előfizetéseinkre va
gyunk kénytelenek támaszkodni. Csak ol
vasóink jóindulatától függ a vidék egyet
len sajtóorgánumának sorsa, jövője. Hogy 
„A Munka' lelkes gárdájának ki ne essék 
a toll a kezéből, hogy megne némuljon 
az igazság szava, felkérünk mindenkit, aki 
velünk érez, gondolatainkat és gondjain
kat osztva járuljon a csekélynek mondható 
előfizetési összegével a lap fenntartásához. 
Előfizetés egynegyed évre 28.000 korona.

Az uj kőroryoa Zagyvapálfal- 
v£n. Mint értesülünk Zagyvapálfalva meg-

hői gyűltek. Kitudja min jártatta gon
dolatát? A fiú a konyha felé oldalgott. 
Anyja a tűzhely padján ült haragvóra 
facsaró lélekkel s vörös, agyondolgozott 
kezeit belelógatta az ölébe

A fiú pislogva állt meg az ajtóban. 
Szólni akart a füstről melynek bűnös tu
data lelkét kezdte mardosni, de megret
tenve sajál őszinteségétől, csak nagyot 
nyelt hirtelen.

Az asszony magába fojtott haragja 
egyszeribe fellobogolt, amint meglátta az 
elkódorgolt fiút. A férjétől elszenvedett 
dühös herce-hurcát mindig csak ebbe a 
testéből sarjadt embercsemetébe tudta 
verni, 'mint vad szelektől felkorbácsolt 
felhők zuhogó zivatarba terhes könnyű
ket. Olyankor aztán megkönnyebbült. .

Most is levezető csatornát keresett 
meggyűlt haragjának.

Te szépséges mákvirág, hát megjöttél! 
Enni kéne, ugye? Kérd a gazember apádtól, 
aki kitálalta a földre! Ott-el — s kéznél- 
kapva bependeritette a fiút az apja elé 
Az ember felvágta fejét, mint döfni készölő 
bika, de a nem várt változás miatt meg- 
bőszült gondolatai nem tudtak szavakká 
durvulni száján. Az asszony pattogós ha
ragosra tüzelve magát ott állt az ajtóban 
s a két egymást marni készülő ember kö
zötte ott reszketett a gyerek, mint gyenge 
hajtás kitörni vágyó viharban.

. . . S akkor hirtelen történt valami. 
A padlás zaupfedelén hosszú rést vágott ma
gának az első lefojtva izzó lángnyelv s a töb
bi utána. Pillanatok alatt zizegő, pattogó 
meduzafővé változott a viskó, mintha 
csak belső haragjának lángjai csaptak 
volna az ég felé. Az udvar kiáltozó handa- 
bandázó emberekkel telt meg szemhunyo- 
ritás alatt. ,

Belül az asszonyban szorongó harag 
dermedt legelébb rémületté, mikor fel- 

> hangzott mindenfelől:

A szájába akarta vinni, mint Tahi 
Jóska, ha a kocsma udvarán produkálja 
magát, de nem ment az olyan könnyen. 
Lassan közelítette s a láng közelsége 
perzselte az orrát. Aztán megvárta mig 
kissé elhamvadt. Úgy próbálta, de ak
kor már a körmire égett. Nagyot szisz
szent s elhajította magától a villogó pa
razsat. Utána már hiába kapta szájába 
póruljárt ujját, csak bizsergett az.

Aztán idegenül pislantott körül. Az 
elrepült gyufával elrepült a világosság is 
s a padlás zugai még komorabb feketén 
ásítottak reá. A szive hirtelen a szemébe 
csuklott s megrettenve látta a szemébe 
rajzolódott gyufa fényes kigyóit ' előset- 
tengeni minden sarokból. Lassan a padlás 
ajtóig vonult vissza, ott még küzdött a 
világosság a sötéttel s óvatosan lelógatta 
a lábát. Á házból nem hallatszott semmi 
nesz.

— Talán elfelejtették már a verést 
is — mondta befelé a fiú gondolata s 
ijedt buzgósággal menteni kezdte bűnét.— 
Hiszen máskpr is elcsente ő a kenyeret, 
ha megéhezett és sokszor megmenekült a 
verés alól. Hátha ma is szerecséje lesz? 
— bogozta tovább a reménység kusza 
szálait s pislogva kezdte hátraforditgatni 
a fejét a padlás sötétje felé. A padlás 
azonban reménytelenül sötét volt s mintha 
a zugokból áradó nehéz fust kezdte volna 
csavarintani az orrát... Egy ideig üres sze
mekkel bámult a tüzet vájudó sötétbe, de 
mikor cs-nevész agyának füstkarikái alatt 
szikrába pattant egy kétségbe esett sejtése, 
hirtelen magára eszmélt s ijedten csúszott 
le a létra fokokon. Gyors lábujhegyen az 
alacsony ablak alá állt s bekémlelt a szo
bába.

Az apja az asztalra könyökölve, hang
talanul bámult a petróleumlámpa vak vi
lágába s hályogos, szénpor, meg munka
marta szemében határtalan keserűség fel-1

— Tűz, tűz.
Fejetlen kapkodás, jajveszékelés kö

vetkezett.
Mindenkit megtébolyitott a lángok 

vadul tomboló tűzijátéka, csak a fiú bá
mult boldogan felcsillanó szemmel a pusz
tító' tűz menedéket hozó fényességébe. 
Elnézte, miként pattog, csavarodik, sis
tereg a zsuptető, hogyan hullanak vissza 
a földre az égberöppenő tűzcsillagok, 
mintha az augusztusi ég szórná le pajzá
nul drága aranyait

Az udvar végibe hordták ki a ház
ból az értékeket. A rozzant zokogó 
ágyat, a vén asztalt, pár csámpáslábu 
széket, meg a féloldalra billent, lepattog- 
zott-bőrű sublótot.

Közben vörösen és nagy zúgással 
egyre lobogott a tűz. Ette, emésztette a 
rozzant viskót, mint telhetetlen bendőjü 
állat, ágas-bogas zsákmányát. Véres fénye 
rá borult a jóságos és. sopánkodó arcot 
hevenyésző emberekre.

Aztán mások is jöttek. Bányaigaz
gató, meg mérnökök. A tüzifecskendővel 
is pár szál ember. Késő volt már. Az 
üszkösödő omladékokon már csak a tűz 
megszunnyadt kígyói nyaldosták vörös, 
kilógó nyelvvel az utolsó koncot.

Az igazgató akadozó beszédet csi
holt ki leikéből. Hogy igy, meg úgy. A 
károsult tizenöt esztendeje vájja már a 
szenet. Majd építenek ide tisztességesebb 
hajlékot a számára. Hiszen úgyis megér
demli. Egy mérnök is odajött. Kezet szo
rított velük. Azt mondta, hogy akad ta
lán egy öltöző gúnya a gyerek számára. 
Mindenkinek volt egv-két jó szava hoz
zájuk. Szinte felolvadtak az emberek az 
éreztethető jóság boldog tudatában. Az
tán ki erre, ki arra, eloldalgott. Arra sen- 
kisem gondolt, hogy szállást is kellene 
adni a nyomorultaknak. Ez már nemcsak 

szép Ígéret volt, hanem nagyon is. közeli 
jócselekedet. Ilyenekre pedig nincs beren
dezve az emberi lélek.

Ott maradtak a kihordott bútorok
kal egyedül.

Á fiú szeméből még mindig nem 
tűnt el a boldog csillogás s lábait ló- 
gázva a sublót tetején úgy megült mint, 
kis király a trónon.

Az asszonyban Is rég elhamvadt az 
esti harag, akárcsak a megégett viskó. 
Neki fordult a sublótnak, átnyalábota a 
fiát s úgy sirt, zokogott, mint az őszi 
csatorna.

— Jaj. édes lelkem, jaj, édes egyet- 
Ifen magzatom!

A fiúnak idegen volt a szelid, meg
békélt hang,s a torkát jóleső sirás kezdte 
folytogatni. Még bírta egy-két percig 
mozdulatlanul, jkidagadó bámész szemek
kel, aztán szorosan visszaölelte anyját s 
a két élet, két keserves sirás egybepa- 
takzó zuhatagja volt.

A bányász szemébe is belemart a 
földig égett viskó szomorú képe. Fárad
tan elfordította a fejét róla. A két siró 
embert nézte, mint a maga megrozzat 
életének aszott gyümölcseit

A szive alja elfacsarodott s lassan 
az ő szeme is homályosodni kezdett A 
régi kivert jóság szelid békéje kereste el
hagyott tanyáját lelkében s rozmár baju
szát esetlen odaadással dörgölte siró 
élete párjához. A gyerek lelke mohón 
szivta magába a rápermetezett könnyek 
megtisztult szépségét s az arca lassan fel
derült. mint gyöngyharmat után a má
jusi rét

A pusztítás üszkösarcu angyala bo
rította rájuk a békesség selymesen simo
gató palástját. A siró anyára, a meglépett 
éltü apára s az angyalt idéző gyerekre 
egyaránt
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s mint értesülünk fogászati ambulanciát 
is tart fenn. Örömmel számolunk be e 
hírről olvasóinknak, amely a falu egész
ségügyi viszonyainak jelentős javulásáról 
számol be, *

Játék a puskaporral. A napok
ban Csarankó János 13 éves fiú egy ép 
gyutacsu manlicher töltényt > szerzett. Ti
tokban megtömte puskaporral, söréttel 

•és beásta a földbe. Amint azonban gyu
fával melegíteni kezdte a gyutacsot, az 
felrobbant, a sörét a földbe ment, de a 
robbanás a hüvelyt az. agyába préselte a 
betört koponyacsonton át. A szerencsét
len fiú fejéből ugyan az orvosi segítség 
eltávolította a rézhüvelyt, azonban állapota 
teljesen reménytelen.

A járási saékhás építése. Min
den nap vártuk az uj járási székház első 
kapa, vagy ásó vágását, előbbi értesülé
seink nyomán s már türelmetlenül vártuk 

.'mikor fog gazdagodni Salgótarján egy 
uj, impozáns középülettel. Néhány hete 
arról értesültünk, hogy a járási székház 
építése részint anyagi nehézségek, részint 
bizonyos törvényes formák betartására 
való tekintette), egyenlőre elmarad. Ellen
ben engedélyezve lett a járási autó, út
henger és a járási főszolgabíró lakásának 
biztosítása építés, vagy inkább vétel utján. 
Jelenleg a tanácskozások az építkezési ter
vek körül forognak, amelyen több építő 
vállalkozó dolgozik. Magunk részéről az 
építkezés mellett emelünk szót, mint amely 
Salgótarján iparos és munkás köreinek 
munkaalkalmat van hivatva biztosítani.

Egy. szerencsés ember. Híre 
járt, hogy Lapujtőn egy szerencsés em
ber sorsjegyen igen nagy összegeket nyert. 
Ellátogattunk Lapujtőre, ahol megtudtuk, 
hogy a véletlen .kegyeltje tényleg egy 
szegény ember, aki hosszú küzdelmes éle
tévei kihívta a sorsot egy igazságos cse
lekedetre- A lapujtői Hangya szövetkezet
ben találtunk rá. Szentpéteri István a neve 
és a szövetkezet üzletvezetője. Élete ja
vát leélte az öreg Szentpéteri bácsi, tiz 

' gyermeket nevelt fel mig 63-ik évében 
egy jó napon a 043909 sz. sorsjegye 
50.000 000 nyert. Nagy szó ez. Csak az 
tudja ezt értékelni, akinek úgy kellett ka
parni a garast mint Szentpéteri bácsi ka
parta. Az igaz, hogy nagy tervei nincse
nek a pénzzel, a viskót rendbehozza meg 
a_ családot beruházza. De hát ez is valami. 
Aztán más, akinek nincs nyerő sorsjegye 
nem is teheti meg, mert Lapujtőn is ne
héz napok járnak a munkás emberekre. 
Csak azon csodálkozunk, hogy a nehéz 
napokban ezek a lapujtői küzködő embe
rek, a szerencsés emberüket foglalkoztató 
szövetkezetben oly újságtól kérnek taná
csot, mint a „Világ." Legalább is a ke
resztény Hangya szövetkezet lapujtői' fiók
jában más újságot nem látunk, mint ab
lakban szépen sorba rakott „Világot." Hát 
hiszen nem csodálkozunk rajta, hogy 
Králik Ferenc szerzik képviselőjüknek az 
emberek abban a faluban, ahol még a 
Hangyában is ilyen Világ' világok

Auguaztua 15. * alketnémáké I 
A közönség által rettegett — s lehetőség 
szerint gondosan elkerült — gyűjtő urnák 
a inai napra városunkban uccára kerülnek. 
Egész kis hadsereg lép sorompóba, hogy 
az állig gombolkozottak, fakir arccal, igazi 
siketek módjára tovasietők ellen — had
járatot vezessen a sors mostohái: a siket
némák érdekében. — Ne legyen senki, ki 
kérő szánknak ellenáll. Ne legyenek siket 
fülek, gondoljon mindenki arra, midőn a 
kérő szót meghallani nem akarja — ha 
nem hallhatná: mi mindent adna oda, mi

mindennel lenne hajlandó azt megvál
tani. Ha az épérzékünek súlyos a ma 
gondja, hatványozottan az, a fogyatékos 
érzéküeknél, kik minden tekintetben arány
talanul kedvezőtlenebb helyzetiben vannak. 
Ne tagadjuk meg emberi voltunkat. Szív
vel és gyorsan adjunk I Ne feledjük: két
szer ad, ki gyorsan adl Szaucsek.

A S. K. B. „Iparos Dalkör" 
folyó hó 15., kedvezőtlen idő esetén 16-án 
a S. K. B. Kaszinó kerthelyiségében, mű
soros estét rendez a bányatársulati zene 
közreműködésével. Tekintettel arra, hogy 
az egyesület még fiatal és támogatás nél
kül áll, a mulatságot a saját alap-javára 
rendezi, kéijük tehát az érdeklődőket, 
hogy minél nagyobb számban jöjjönek el.

Eljegyzés. Földessy Erzsiké urle- 
ányt Tiszaörsről, eljegyezte Mándoky Já
nos m. kir. államp. tiszt.

Kitüntetett tanítók. Városunk 
tanügyi szolgálatában számtalan esztendőn 
át dicséretreméltó nevet vivott ki Hol- 
csek Antalné Gázdy N. állami tanítónő, 
aki a f. tanévvel örökre elhagyja a poros 
padok lármás világát, gyermeknevelés hi
vatásszerű foglalkozását s a jól megérde
melt nyugdijállományba vonul. A kiváló 
pedagógus, aki csupa szív, jóság és sze
retet fogalmát jelentette a katedrán,"hosszú 
működése után a vármegye kir. tanfel
ügyelőjének Dr. Visnovszky Rezsőnek 
ajánlatára a Nógrád vármegyei Nemzeti 
Intézet által a f. évben kitüntetett tanítók 
galériájába került s anyagi jutalomban ré- 
szesittetik majd. E megtisztelő, felemelő 
elismerés, a jói végzett munka észrevétele 
bizonyára nemcsak Holcsvk Antalnénak 
szerzett örömet, de jóleső érzést váltott 
ki egykori tanítványainak szivéből 
is, a szülők léikéiből és a tanitóság kö
réből is, mert látják, hogy reájuk is néz
nek, őket is figyelik s 'munkájukat a kö
rülményekhez képest törekszenek hono
rálni. Azonban a periférián, városunk kul- 
turzónájában működő veterán tanítókat, 
Trunkó Lajost a mizserfai körzet bánya
iskoláinak igazgató tanítóját is hasonló 
kitüntetés érte. A kir. tanfelügyelő az. ö 
személyében is, a minta pedagógus, a 
zajtalanul, csöndesen, vasakarattal, megal
kuvást nemismerő szorgalommal dolgozó 
iskolamestert és gyermekkertészt tüntette 
ki. Trunkó Lajos neve tanítói fogalom, 
azért örülünk mi is szivbő), hogy a megye 
három kitüntetettje közül kettő Salgótar
ján vidékére esik. A fiatalok, ha a nagy 
elődök nyomdokain haladnak, egykor szin
tén elérhetikazt, amit Holcsekné és Trunkó, 
kiknek nevei mellé a Nemes Győzőé 
csatlakozik még. E három kitüntetett ta
nító egyenkint 750 ezer koronás jutalmát, 
f. évi szeptember hó 17-én fogja'átvenni, 
a nógrádi tanítók évi közgyűlésén.

Halálozás, özv. Kancsulik Györgyné 
65 éves korában elhunyt. Temetése f. hó 
13-án volt, a r. k. Egyház szertartása szerint.

Tábori mise less az inászói er
dei kápolnában f. hó 23-án délelőtt. A 
szentmisét Horváth László s. lelkész fogjá 
bemutatni. Az elhagyott, csöndes fenyves 
rengetegben, Inászó és Vízválasztó tele
pek lakóinak kérelmére történik meg az 
istentisztelet. A kápolnát ez alkalomra 
megfeleően földiszitik s a vadon mélyé
ben, a Mindenható legszebb templomában, 
sok esztendők után ismét fölcsendülnek 
az egyházi énekek magasztos akkorajai. 
A szentmise meghallgatására a környék 
vallásos híveinek figyelmét már már most 
felhívjuk.

Köszönetnyilvánítás. Édes jó 
anyánk, özv. Kancsulik Györgyné elhalá
lozása alkalmából megnyilvánult jóleső 
részvétért, hálás Köszönetét mondok mind
azoknak, akik fájdalmunkat bármi módon

enyhíteni szívesek voltak, különösen az 
acélgyári daláida és zenekarnak, szives 
megjelenésűkért: Hurka Vencel és neje.

Kirándulás: A Kárpát Egyesület 
Salgótarjáni Osztálya értesíti tagjait, hogy 
f. év 23-án (Vasárnap „Hollókő" várába 
lesz kirándulás.! Indulás Salgótarján Fő
térről reggel 5 órakor induló vonattal. 
Mátraszőllősig (111. o. jegy ll.OOOK.-j- 
11.000K. oda vissza.) Onnan Mátraszöl- 
lős, Gazáb, Zsuny p-t. és Hollókő közsé
gek érintésével Hollókő vára. Tízórai: a 
nagy körtefánál a fclsőtoldi völgyben. 
Ebéd: Hollókő várában. Visszaindulás 
16 V2 órákkor Alsó-Told. Felső-Told 
községeken át Mátraszöllős és 21 óra 27p. 
induló vonattal Salgótarján. Gyaloglás 7 
óra. Vezető Kaszper Kálmán.

Mozihlr. Szenzációs, képes hirdet
ménye jelent meg a helyi Apolló mozgó
nak. Szombaton este fél 9 órakor, vasár
nap 5, 7. 9 órakor kerül bemutatóra az 
utóbbi idők legizgalmasabb filmje: a 
„Dzsungel Királynője.* A második rész 
t. hó 19-én szerdán este fél 9-kor és 20-án 
csütörtökön 5, 7, 9 órakor.

A Nemzet augusztus 1-ei száma 
rendkívül érdekes és értékes tartalmánál 
fogva irodalmi eseményt jelent. Megtalál
juk hasábjain irodalmunk régi, hírneves 
nagyságainak neveit, valamint az uj ma
gyar irodalom nagy tehetségeinek nagyra- 
törő egyéniségeit. A Nemzet megvásárolta 
a Gárdonyi-hagyatékból a hatalmas iró- 
„Kurtán Mihály * című dolgozatát. Rákosi 
Jenő „A mi mindennapi kenyerünk" cimű 
dolgozata, Herczeg Ferenc „Egy löyés" 
cimű elbeszélése és Prohászka Ottokár 
„így éljetek" cimü gyönyörű munkája. 
Lőrinczi György, Pintér Jenő, Porzsolt 
Kálmán, .Rexa Dezső, Hangay Sándor, Sze- 
gedy László, Nyári Andor, Vályi Nagy 
Géza, Somlay Károly, Laky Imre, dr. Dö
mötör Mihály, Zajti Ferenc, Leidenforst 
Gyula, Undi Imre, Németh Jenő', Remsey 
György, Kornay István, György Lajos, 
Fábián Ernő, Mók Ferencné, Polgár Géza 
stb. stb. Írtak A Nemzet legújabb szá
mában. Előfizetési ára fél évre 300 000 
korona. Kiadóhivatal: Budapest, Vili., 
Szentkirályi ucca 23. Kapható az összes 
pályudvarokon és bódékban. Mutatvány
számot a kiadóhivatal küld.

SPORT.
SBTC. — DAC. 3-1 (3 O).
Múlt vasárnap végre kedvező idő 

mellett játszhatott bányacsapatunk a mis
kolci! alosztály III. helyezettjével, a jó 
formában levő Diósgyőri Atl. Club csa
patával. Az 5-600 főt számláló közönség 
?lőtt lefolyó metch eredménye fényes bi
zonyítéka binyacsapatunk jó formájának, 
küzdőképességének és bizvást mondhatjuk, 
hogy a pár héten belül megkezdendő 
őszi bájnoki fordulóban, mint egyik leg
komolyabb kerületi bajnok aspiráns kell 
bányacsapatunknak számolni. .A bíró 
sípjára nagy lendülettel megkezdett ba
rátságos játék első percei, egyenlő erők 
szép küzdelmét Ígérték, tekintettel azSBTC 
négy gyengének ismert tartalék játékosára. 
A nagyon gyors tempójú játék kezdeten 
bányacsapatunk azonnal támadásba megy 
át s.csak az ellenfél résen levő védelme 
hárítja el a komoly veszélyt, melvet ka
pusuk rúgása szabadit fel. A Menich he
lyét betöltő Bene centerhez jutott labda 
ügyesen balszélre kerül, honnan a villám
gyorsan futó Korn középreadását Kitl véd- 
hctetlen fejeli be ellenfele hálójába. Ez az 
5. percben történt, melyet Diósgyőr ve
szélyes támadása követ. A mindenáron 
egyenlíteni akaró vendégek, halijaikkal 
megerősített támadásukban megfeledkeztek

Még egyszer
olyan jól izlik

az ön ká
véja, ha ön 
a tiszta, Íz

letes
„Franck" 
Lávépót - 

lékot 
használja.
Ügyeljen 

bevásárlá
sainál

védjegyünkre a„kávédará
lóra I —

a

saját térfelük védelméről, mely a 8 perc
ben alaposan meg is boszulta magát. 
Tóth Kali ugyanis, ki utóbb már gyakran 
adta tanujelét játékintelligenciájának, 
egy kavarodásból hátraadott labdát a ti
zenhatosról lőve, ellenfelük legnagyobb 
meglepetésére a hálóba helyezi 2:0. Ez 
utóbbi goolt a vendégcsapat kapusa 
számlájára kell elkönyvelnünk, mivel a gu
ruló labdát okvetlen fognia kellett volna. 
Kezdés után a vendégcsapat jön frontba 
s a tizedik percben Szemző csak koméira 
való mentéssel tudja elhárítani a biztos 
gólt. Diósgyőr csatársora Spissák irányí
tása mellett több szép akciót vezet s 
Szemzőnek gyakran volt alkalma tudását, 
kapusi rátermettségét csillogtatni. Majd 
ismét Tarján veszi át a támadás szerepét, 
mikor is Korn egy faultból történt térd- 
rár.dulása miatt kiállt. Csonka csatársora 
dacára Tarján minderősebben támad, mely
nek a tartalék Oravccz volt az irányitója. 
E támadások következménye volt az a 
körnél, melyet Hegyi rúgott s amelyből 
Kit! a 3 gólt fejelte a 30. percben 3:0. 
A félidő hátra levő részében sikerült Di
ósgyőrnek még egy kornelt elérni. Ka
pucsere után visszaesést mutat; a DAC. 
erős és kitartó támadásba megy át. E 
sorozatos akciók meg is hozzák részükre 
a sikert. A labda védhetetlenül a tarjáni 
hálóba kerül. 3:1. Nouveau.

14000/925. szám.

Hirdetmény
Salgótarján r.it. városnál lemondás 

folytán üresedésben levő pénztári ellen
őri, egy adótiszti két segédnyilvántartói 
és egy városi szülésznői áilásra pályáza
tot hirdetek.

A pénztári ellenőri állás a X. , az 
adótiszti és segédnyilvántartói állás a XI. 
fizetési osztálynak megfelelő fizetéssel van 
rendszeresítve.

Felhivom a pályázni kívánókat, hogy 
a törvényes képesítésüket igazoló okmá
nyokkal, születési, erkölcsi, a forradalmak 
alatti magaviseletüket igazoló s végül a 
közszolgálatra alkalmas voltát igazoló or
vosi bizonyítvánnyal felszerelt kérvényü
ket f.olyó évi szép, hó 1-én déli 12 óráig 
adják be.

A választás határidejét később fo
gom kitűzni.

Balassagyarmat, 1925. augusztus 8. 
alispán helyett:

Pályi s.k. vármegyei főjegyző.

Ha Szent István napjára a fővárosba utazik, ne mulassza el saját érdekében a közismert

FLEISCHMANN ÁRUHÁZ
kizárólag Károly-körut 24.

feltűnést keltő kirakatait megtekinteni. Teljes utasáéi költségeit megtakarítja, mert a cég vásárlásánál ezen 
olcsó árak dacára, augusztus hó 28-áig 5 szásalék visszatérítést ad:

Angol mosó maroquin legújabb kimintázás — — — 24.900 
Mosott chiffon fehérneműre — — — — — — 14.500
Lepedő samtvászon, kitűnő minőség — — — — 42.900
Ágynemű pamutvászon — — — — — — — 19.000
In.jzefir, elsőrendű minőség — — — — — — 18.500

Maradékokat feltűnő olcsó áron Árusitom!

Női szövet, 130 cmtr. széles pepita — — — — 43.500
Gyapjú kamgarnkelme iskolaruhákra, 130 cmtr. — — 110.000 
Férfi ruhaszövet erős minőség — — — — — 85.000
Eredeti japán creppe, remek mintákban — — — 18.500
Mosó levantin divatmintákban — — — — — 13 500

Intézeti kelengyék Állandóan raktáron!
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A cseh vörösek megint levizs
gáztak. ők akik olyan buzgón fújják grün- 
spanos trombitájukon a „Vallás magán
ügy!*' cimü altatót, most egészen nyíltan 
a husziták mellé állanak, sőt minden ere
jükből azon vannak, hogy Húsz János 
tanait államvallássá deklarálják. Ejnye- 
ejnye kis hamisak! Mit szól ehhez Rothen- 
stein Mór, vagy Weltneréktöl a Jakab? 
Hogy a Népszava mit szól hozzá, azt ol
vastuk. örül neki. Bizonyára azért, mert 
„A vallás magánügy!" És ,nem való a 
politkába!"

Még ebben az évben 
bevezetik az uj pénzt?

Sok szó esik arról, hogy a valuta, 
és devizaforgalom felszabadítása küszö.- 
dön áll. A magyar korona ugyanis már több 
mint egy éve oly stabilan áll az ösz- 
szes külföldi piacokon, hogy nincs szük
ség továbbra is árfolyamának mesterséges 
alátámasztására. A korona kurzusa elérte 
az osztrák korona nívóját, sőt többizben 
fölötte is jegyezték a zürichi, berlini és a 
többi külföldi pénzpiacon. Most a kedvező 
termés még jobban megszilárditotta a híd
főid bizalmát a magyar pénz iránt és ha 
a korona árfolyámában az év hátralévő ré
szében változás fog beállani, az csak föl
felé történhetik és nem lefelé, A külföld- 
nekirányunkbanmegnyilvánuló fokozottabb 
bizalma at4>an is kifejezésre jut, hogy 
pénzkölcsönöket erősebb mértékben és 
jobb feltételek mellett kinálnak, mint ed
dig. Igaz, hogy ezek a kölcsönök rövid 
lejáratúak, amelyeket a mezőgazdaság nem 
vehet igénybe és igy a legégetőbb pénz
ügyi problémánkon, a mezőgazdasági hi
telszükségleten nem segítenek, azonban az 
általános pénzügyi helyzetet bár kisebb mér
tékben, igy is kedvezően befolyásolják 
s ezáltal közvetve a korona pozícióját mé
gis javítják. A deviza forgalom eddigi 
megkötöttségének legfontosabb feladata 
abban volt, hogy a magyar korona kia
jánlását a külföldre szabályozza és a kül
földi fizető eszközökkel űzött spekulációt 
megakadályozza.

A devizaforgalom felszabadítását 
most olyanképen tervezik, hogy a Magyar 
Nemzeti Bank továbbra is megtartja fel
ügyeleti és ellenőrző jogát ezen üzletág 
fölött. Ettől eltekintve azonban az adás 
és- vétel teljesen szabad lesz. Annak 
azonban még nem érkezett el az ideje, 
hogy a valutaforgalmat a tőzsdén újból 
engedélyezzék, ezt valószínűleg csak ké 
sőbbi időpontban fogják életbe léptetni.

A deviza forgalom fölszabadításával 
egyidejűleg várhatjuk az uj pénznemre való 
áttérést, amelyet már oly régóta tervez a 
kormány és vár érdeklődéssel az egész 
közvélemény. Ezt a reformot azonban ala
posan elő kell készíteni, és a technikai ke
resztül vezetés, az uj pénZ kibocsájtásával 
kapcsolatos nyomdai munkálatok bizo
nyára még sok időt fognak igénybevenni. 
A régi pénzt természetesen nem tüntetik 
el egy nap alatt a forgalomból és a re
form előkészítő munkálatainak arra kell 
irínyulniok, hogy az uj valuta minél ha
marabb tért nyerjen és kiszorítsa a régit, 
úgy, hogy a két pénznem csak legfeljebb 
néhány hétig fusson egymás mellett. Ha 
az átmenet huzamosabb ideig tartana, ak
kor bizonytalanság állana be, mert min
denkinek azt kell éreznie, hogy Magyar
országnak csak egy fajta pénze van és 
egy fajta az érvényes, minden eddigitől 
eltérő állapot pedig csak átmeneti.

A technikai előkészítésen kivül még 
egy fontos problémája van az uj valuta 
bevezetésének, még pedig az, hogy az 
nj pénzegységet az angol fonttal, az oszt
rák koronával, vagy a régi magyar koro
nával kapcsolatban állapitsuk-e meg? A 
Takarékpénztárak és Bankók Egyesülete 
ebben a|kérdésben nem rég felterjesztéssel 
fordult a pénzügyminiszterhez. A 1 EBE 
memoranduma nem foglal állást a 10.000- 
rel való osztás vagy pedig a shilling rend
szer elfogadásának a kérdésében. Hang- 
sujozza azonban, hogy Németország és 
Lengyelország is, mikor az aranyvalutára 
tértek át, komolyabb áldozatokat hoztak 
azért, hogy az osztási lehetőséget meg
könnyítsék: Ez tehát 10.000-rel való osz
tás elfogadása mellett szól, mert a mos
tani koronában kifejezett árakat és össze
geket legkönnyebb volpa 10.000-rel osz
tani Fontos az is a TÉBE felterjesztése 
szerint, hogy a közönség összehasonlítást 
tudjon tenni az uj helyzetben az eddigi 
árakkal, mert különben tájékozódását el
veszti és különféle zavarok állnak elő, ha-

valóságnak meg nem felelő képet nyújtana 
a külföldieknek. A régi aranykoronára 
való visszatérés esetén az angol schilling
gel való kapcsolatunk is megmaradhatna, 
mert ebben az esetben a magyar korona 
az angol fontnak 1/24 részével volna 
egyenlő mint békében. Az angol schillingre, 
tehát a fontnak 1/20 részére való áttérést a 
Liga csak abban az cselben tartja szükséges 
nek. ha ez a föltétel elő van Írva azok
ban a megállapodásokban, amelyek az An
gol Bank és a Magyar Nemzeti Bank kö
zött fennállanak és amelyek a magyar ko
rona stabilitását biztosítják.

Paaztinszky-féle, Magyar-Török 
szótár kapható. Cim a kiadóban.

Négy iskolás fiút olcsó kosztra 
és lakásra elvállalok. Abonáns kosztoso- 
kat elfogadok s úri családhoz házhoz kosz
tol adok. Pindroch Józsefné (v. Györgyné) 
Dr. Lőwinger doktorral szembe.

nem tudja mindenki könnyen kiszámitani, 
hogy ami eddig pl. 25.000 koronába ke
rült. az uj valuta szerint mennyibe fog 
kerülni? Ezt a tájékozódást is megköny- 
nyitené a 10 ezerrel való osztás révén 
előálló uj pénzegység.

Igen érdekes szempontokat tartal
maz a Magyar Nemzet gazdasági Ligának 
ugyanebben a kérdésben készített felter
jesztése. A Liga a régi aranykoronára 
való visszatérés mellett foglal állást. A 
memorandum szerint a közönségnek és 
a külföldnek a bizalma csak a papirkoro- 
nával szemben ingott meg annak idején, 
az aranykoronával szemben azonban nem. 
A hazai közönség megtanulta, hogy kü
lönbséget tegyen aranykorona és papir- 
korona között, inert egyenes szolgáltatá
sokat, házbér vámok stb. ma is aranyko
ronában kell fizetni. Az átszámítási kulcs 
most 14.500 és a Magyar Nemzetgazdasági 
Liga álláspontja szerint uj pénzegységre 
is érvényes lehetne, ami által az átszámí
tás nem lenne sokkal nehezebb, mint a 
10 ezerrel való osztásnál. A lO.COO-rel 
osztott valuta behozatala ellen a Liga ha
tározottan állást foglal, mégpedig politi
kai szempontból* Ha ugyanis ezt az át
számítást alkalmazzuk az uj pénzünkre, 
akkor az uj magyar korona semmiben 
sem különbözik a jelenlegi megreformált 
osztrák valutától, ami azt a látszatot kel
tené külföldön, hogy Ausztria és Magyar
ország között most is valami közösség 
áll fenn. Ez a felfogás pedig a magyar 
állam függetlenségéről kedvezőtlen s a

Üzlet és raktár helyiség kiadó. 
Cim a kiadóba.

Vendéglősöknél borban jól be
vezetett vidéki üzletszerzőket keresünk. 
Ajánlatokat: Vinicola Budapest Üllői ut 30.

Boconády rendszerű méhészetemet 
eladom egyenként is Kazáron. Bővebbet 
Jancsó Istvánnál, Budapest Orczy ut 40 
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Salgótarján és Vidéké Hitelszövetkezet 
mint az Országos Közp. Hitelszövetkezet tagja

 Bort csak kristályvízzel igyunk !
Szives tudomására hozom, hogy fáradságot és áldozatot nem kímélve a

Szent Lukács flrdői

KRISTÁLYVÍZ
lerakatát megszereztem

Egészségi szempontból nélkülözhetetlen, szénsavval telített ásványvíz. — 
Tekintve, hogy nálunk az. ivóvíz kevésbé élvezhető, ezen ásványvíz ol
csósága mellett állandó ivó- és borviznek használható. Kapható minden 
jobb füszerüzletben és vendéglőben fél, egy, egy és fél, két lit. üvegekben.

- Tisztelettel KovAcz Géza
, fűszer- és csemege kereskedő.

Egészségét óvja, ha Kristályvizet iszik!
Nyomatott „A Munka" könyvnyomdában Salgótarján. — Tulajd: Végh Kálmán,

Székely Jakab 
börkereskedés és cipőfelsőrész 

kereskedése.
Salgótarján Telefon 47Erzsébet-tér

Állandó raktár külföldi 
különlegességekben.
Állandó raktár kül- és belföldi 
finom bőrökben és cipészkellék, 
valamint vegyi árukban. — Ci
pőfelsőrészek külföldi divatlap 
után a legjobb kivitelben és a 

i-ll legjutányosabb árban készülnek

ZSOLDOS 
magántanfolyam

Budapest, VII. Dohány ucca 84 szám. — 
Telefon : J. 124—47.

A legjobb sikerrel készít elő középiskolai 
magánvizsgákra, érettségire vidékieket is;

Részletfizetési kedvezmény.
Teljes anyagi felelősség.

Angol

Nyomtatványok,
Ízlésen könyvkötészeti 
munkák gyors kivite.ben 

a „Munka” 
könyvnyomdában 

készülnek.

Világhirü elszakíthatatlan Gutmann féle
RUHÁK és TEXTILÁRUK 

gyári áron kaphatók: 
Az acélgyári élelmezési üzletben.

Intelligens,
jó családból, egy jó megjelenésű 
tanulót borfiunak felveszek. —

Nagy József
Pannónia szálloda tulaj
donosa Salgótarján. —

Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban,
Hiszek Magyarország feltámadásában

Ámen

Ha jó 

órát, 
finom és olcsó 

ékszert, 
valamint jó 

szemüveget

akar venni, úgy forduljon bizalommal-------

Rőmer Jenő 
órásmesterhez,

Salgótarján Fő-tér
(Állomással szemben.)

Óra- és ékszerjavitások jótállás mellett 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek —

hosszabb lejáratú mezőgazdasági és 

ipari kölcsönöket előnyös feltété- 

lekkel. — Takarékbetéteket 

elfogad magas kamato-

— zásokkal. —

Salgótarján Főtér 479 szám

szabású, kitűnő szövetből, igen 
olcsón készít elegáns öltönyöket 

a ml. szabónk

Lőrincze István
uriszabó, ki szabóságát a Fő uo- 

cáról a

Karancsaljai- és Főgimnáziumi- 
ucca sarkára helyezte át.

Kedvező fizetési 
feltételek!


